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« La pragmatique, au sens American, vise essentiellement à 

dégager les conditions de la communication(linguistique) telles par 

exemple que la  manière, pour deux interlocuteurs, d’agir l’un, sur 
l’autre pour nous, cette pragmatique du linguistiques qui a tarait aux 
caractéristiques de son utilisation , constitue un des aspects de la 

dimension cognitive car elle concerne en fait la compétence   

cognitive des sujets communicants, telle qu’on peut la reconnaitre (et 
en reconstruire le simulacre) à l’intérieur des discours-énoncés ainsi. 

Le faire persuasif et le faire interprétatif me constituent pas des 

paramètres « extralinguistiques » comme pourrait le laisser entendre 

une certaine conception mécaniciste de la communication mais entrent 

a part entière dans le processus de la communication tel qu’il est 
envisagé par la sémiotique .on le destinateur et le destinataire, par 

exemple ne sont pas des instances vides (tels l’émetteurs ou le 
récepteur) mais des sujets compétents. 

Il va de soit que dans la ligne même de la « pragmatique » 

américaine une sémiotique de être élaborée en la 

communication »réelle »(en tant qu’un objet descriptible) peut 
extrapolant en particulier les modèles de la sémiotique cognitive, issue 

de l’analyse.1 
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« La pragmatique :notion employée aussi bien comme nom et 

dont « une approche pragmatique » que comme adjectif pragmatique 

le valeur est très instable :elle permet et designer à la fois une sous 

discipline de la linguistique un certain courant d’étude du discours ou 
la langage employée comme adjectif peut spécifier un composant de 

langue, a coté du composant sémantique et du composant syntaxique, 

cette notion est issue de la tripartition de (C.Morris1938) qui 

distinguait trois domaines dans l’appréhension de toute langue qu’elle 
soit formelle ou naturelle : 

1-la syntaxe, qui concerne les relations des signes aux autres 

signes. 

2-la sémantique qui traite de leurs avec la réalité. 

3-La pragmatique qui s’intéresse  aux relations des signes aux 
leurs utilisateurs à leur emploi et à leur effets »

1
. 
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Pragmatics(noun,linguistics) :the study of the way in wich language is 

used to express what’sis realy means in prticular situations, especilly 
when the actualwords used my appear to mean sth different. 

Pragmatism :noun(u)(formal)thinking about solwing problems in a 

practical and sensible way nather than by hawing fisced ideas and 

theories »
1
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Résumer : 

La Pragmatique, dans son contexte moderne, Manient au 

philosophe  (CHARLE MORRIS) qui a utilisé ce terme en(1938) 

désignant  un des trois axes que comporte la sémiotique et qui sont : 

la syntaxe, la sémantique et bien sur la pragmatique qui va traiter la 

longue dans son usage. 

Ce n’est que dans les années to que les recherches linguistique 

contemporaines se sont basées sur la pragmatique, édifiée a ce 

moment la par trois des plus brillants philosophes d’oxford :            
( Austin, Searle, et Grice). 

La philosophie analytique est le couvent des plus importantes 

théories de la pragmatique telle la théorie des actes de parole, qui 

fut d’ailleurs le noyons principale de ce courant et ceci tout au long 
de son élaboration : pendant le période d’institution avec (Austin) 
jusqu’a sa venu à maturité sous la responsabilité de la son élève 

(Searle), Cette théorie avance que toute perde prononcés constitue 

un acte a part entière et repose sur le principe qui relate la jonction 

entre différents contextes et obligé la déamination du vouloir dire 

que  l’orateur lors de son discours,. 

On trouve clairement les traces du courant pragmatique dans les 

études linguistiques arabes, car nos grands penseurs, quelque soit 

leurs idéologies ont traité différents écrits ( poème ou autres…) 
d’une manière clairement pragmatique. 

Après cette définition, on peut dire que la théorie des actes 

parole étude toute signification en relation aux son contexte, Elle 

l’intéresse aussi au éléments de communication dans les propos, 
manat compte des deux interlocuteurs ( émetteur/ réception) ainsi 

que leurs rangs sociaux respectifs sans oublier les conditions 

psychiques, sociologiques, culturelles et autres cernant cette 

communication. 

Ce travail tente de venir à bout d’une étude pragmatique en 
respectant les mécanismes de la théorie des actes de parole et 

insistant sur les principes du contexte et leur rôle dans l’interaction 
entre les interlocuteurs. 
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Il résulte du premier chapitre que les paroles sont en réalité les 

actes déjà exemples dés la prononciation, toutes les paroles et part 

l’intensité de leurs forces illocutoires. Il parait clair que la force 

illocutoire du mode impératifs, par exemple, est bien plus intense 

que celle du mode déclaratif. Dans l’acte de parole, la force 
illocutoire peut différés aussi selon le contexte de ce dernier et c’est 
le point que (Searle) à éclairé lors du développement des idées de 

son professeur (Austin) il avance aussi qu’un acte de parole peut 
contenir deux forces illocutoires en même temps, une force 

illocutoire directe qu’on peut déduire de la ponctuation et une autre 
indirecte qu’on peut comprendre du contexte de situation. 

Quand au deuxième chapitre, Il nous montre que le discours de 

théâtre algérien dirigé à l’enfant porte des buts et des objectifs avec 
différents thèmes( historique, religieux, sociale, scolaire, Sketch, 

imaginaire, populaires traditionnels) Il vise à créer une génération 

émergente pleine de valeurs humains, les actes de paroles énonces 

dans ce versé sont partagés entre constructifs et déclaratifs, ainsi 

que la plupart d’entre eux trouve des significations autres que 

directes déductibles des contexte de situation. 

 Dans le troisième chapitre, nous dessinons le discours 

délibératif du dialogue théâtral, et le théâtral est une bonne façon 

d’appliquer la théorie des verbes de mots et que la pièce est une 
structure théorique cohérente et harmonieuse en termes de sujets 

qu’elle à couverts, l’importance du contexte, du d’dénominateur et 
leur rôle dans le processus de communication est également 

montrée dans le chapitre, et on les a contés types d’actions verbales 

d’après la classification de « SEARL », en suite, démontres le rôle 

d’un contexte délibératif et son rôle dans le processus de 
communication, l’ensemble de la recherche se concentre sur les 
actions verbales contenues dans le dramaturge algérien pour 

l’enfants. 
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Abstract : 

Pragmatism in its modern context, Manient au philosophe 

(CHARLE MORRIS) which used this term in (1938) designating 

one of the three axes that comprise the semiotics and which are: 

syntax, semantics and, of course, pragmatics that will deal with the 

long in its use. 

It was only in the years to that contemporary linguistic research 

was based on pragmatism, built at that time by three of the most 

brilliant philosophers of oxford: ( Austin , Searle, and Grice). 

Analytical philosophy is the incubator of the most important 

theories of pragmatics, such as the theory of acts of speech, which 

was the main nucleus of this current throughout its development: 

during the period of institution with (Austin) until his maturity 

under the responsibility of his pupil (Searle), this theory argues that 

any loss pronounced constitutes an act in its own right and is based 

on the principle that relates the connection between different 

contexts and compels the de-amination of the meaning that the 

speaker during his speech. 

The traces of the pragmatic current are clearly found in Arab 

language studies, because our great thinkers, whatever their 

ideologies, have treated different writings (poem or other…) in a 
clearly pragmatic way. 

After this definition, it can be said that the theory of acts word 

studies any meaning in relation to its context, It also interests the 

elements of communication in the statements, manat counts the two 

interlocutors(transmitter/receiver) and their respective social ranks, 

without forgetting the psychic, sociological, cultural and other 

conditions surrounding this communication. 

This work tries to overcome a pragmatic study by respecting 

the mechanisms of the theory of acts of speech and emphasizing the 

principles of context and their role in the interaction between the 

interlocutors. 

 

It follows from the first chapter that words are in reality the acts 

already examples from pronunciation, all words and share the 

intensity of their illogical forces. It seems clear that the illogical 



 

[388] 

 

force of the imperative mode, for example, is much more intense 

than that of the declarative mode. In the act of speech, illogical 

force can also be delayed depending on the context of the latter and 

this is the point that (Searle) has enlightened during the 

development of ideas of his teacher (Austin) he also argues that an 

act of speech can contain two illocutory forces at the same time, a 

direct illocutory force that can be deduced from punctuation and 

another indirect one that can be understood from the context of the 

situation. 

When in the second chapter, He shows us that the Algerian 

theatre speech directed at the child carries goals and objectives with 

different themes ( historical, religious, social, school, Sketch, 

imaginary, traditional popular) It aims to create an emerging 

generation full of human values, the acts of words set forth in this 

verse are divided between constructive and declarative, as well as 

most of them find other than direct meanings deductible from the 

situation context. 

In the third chapter, we draw the deliberative discourse of 

theatrical dialogue, and theatrical is a good way to apply the word 

verb theory and that the play is a coherent and harmonious 

theoretical structure in terms of the topics it covered, the importance 

of the context, of the denominator and their role in the 

communication process is also shown in the chapter, and they have 

been compared types of verbal actions according to the 

classification of "SEARL", then, demonstrate the role of a 

deliberative context and its role in the communication process, the 

whole of the research focuses on the verbal actions contained in the 

Algerian playwright for the children. 
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Français 

Pragmatique 

Syntaxe 

Sémantique 

Texte 

Discours 

Poésie 

Discours théâtral 

Indexicaux/deixis 

Situation 

Contexte 

Indexicaux Personnelle 

Prônons 

Première personne 

Deuxième personne 

Démonstratifs/pronom 

Interpellation 

Troisième personne 

Indexicaux temporelle 

Indexicaux de lieu 

Indexicaux social 

Indexicaux de discours 

Argumentation 
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La nouvelle rhétorique 

Adhérence 

Procédé de liaison/ conjonction 

Procédé de dissociation/disjonction 

illocutoire 

Impression 

Persuasion 

Conviction 

Définition/similitude 

Analogie 

Linguistique pragmatique 

Théorie des actes de parole 

Acte de parole 

Acte de parole directe 

Acte de parole indirecte 

Actes locutoires 

Actes illocutoires 

Actes perlocutoires 

Constatif/assertif/déclaratif 

Performatif 

Intention 

Verdict ifs 

Exécutifs 

Commis ifs 

Conatifs 
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Ex positifs 

Assertifs/représentatifs 

Directifs 

Commis ifs 

Expressifs 

déclarations 

Référence 

Référence exphorique/exophora 

Référence endophorique/endophora 

Misfires 

Abuses 

L’implication conversationnel 

Stylistique 

Quantificateurs 

Présupposition 

Actes commis ifs 

Actes déclaratifs 

Actes représentatifs/assertifs 

Actes expressifs 

Actes directifs 

Présupposé 

Sous entendu 

Analyse du discours 

Pragmatiques 
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Attentes 

Concept 

Didactique 

interaction 

Signifiant 

Indicateur de la force illocutionnaire 

Conductifs 

Contexte culturel 

Contexte émotionnel 

Contexte linguistique 

Contexte de situation 

Paradigmatique 

Mode de verbe 

Phénoménologie du langage 

Ex positifs 

Ponctuation 

Sémantique 

Sociolinguistique 

Psycholinguistique 

persuader 

Acte de référence 

Acte illocutoire 

Acte perlocutoire 

Acte phatique/(prédicatif)) 

Acte de prédation 
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Acte rhétique 

Acte phonétique/(phatique) 

Acte propositionnel 

Acte locutoire 

Acte d’énonciation 

Acte de langages 

Philosophie analytique 

Philosophie du langage ordinaire 

phonèmes 

Règle de sincérité 

Règle essentielle 

Règle d’introduction 

Règle du contenu propositionnel 

Proposition 

Proposition singulière 

Règles constitutives 

Règles normatives 

Compétence communicative 

Principe de coopérative 

Intentionnalité 

Implicites 

Signifié 

Niveau pragmatique- config rationnel 

Maxime de modalité 

Maximes 
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Maximes de quantité 

Maxime de qualité 

Maxime pertinence 

Sens 

Signification 

Descriptive fallacy 

Enoncé performatif primaire 

Enoncé performatif explicite 

Enoncés performatifs 

Enoncés constatifs 

Exécutives 

Systématique 

Morphèmes 

Accent 

Grammaire fonctionnelle 

Théorie de la pertinence 

Unité minimale 

Positivisme logique 

commissifs 
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